're WORKBOOK 05 LESSON 06

TRANSLATE ACCORDINGLY

1. #®When are you supposed to take your cast off? This week, | hope.
QUANDO VOCE DEVE TIRAR O SEU GESSO? ESTA SEMANA, ESPERO.

2. Estou nesse elenco. Trabalho ao lado do ator mais importante.
I’'MIN THIS CAST. 1 WORK BESIDE THE MOST IMPORTANT ACTOR.

3. #®Why are you on crutches? | had a little fight with my wife.
POR QUE VOCE ESTA DE MULETAS? TIVE UMA BRIGUINHA COM MINHA
ESPOSA.

4. Minha tia teve que submeter-se a uma transfusdo de sangue. Ela estd
muito bem agora.
MY AUNT HAD TO HAVE A BLOOD TRANSFUSION. SHE IS VERY WELL NOW
(SHE IS FINE NOW).

5. What a terrible cough you have. Don’t you think you should have an X-
ray?
QUE TOSSE TERRIVEL VOCE TEM. VOCE NAO ACHA QUE DEVERIA TIRAR
UM RAIO-X?

6. Muito bem! Quem deixou todas estas manchas no meu vestido de
algoddo?
VERY WELL! WHO LEFT ALL THESE STAINS ON MY COTTON DRESS?

7. That boy come on a stretcher, left the hospital in a wheelchair, and
now is walking on crutches.
AQUELE MENINO VEIO EM UMA MACA, DEIXOU O HOSPITALEM UMA
CADEIRA DE RODAS, E AGORA ESTA ANDANDO DE MULETAS.

8. #®Vocé entende essa receita médica? Ah, isso € uma receita?
DO YOU UNDERTAND THIS PRESCRIPTION? AH, IS THAT A PRESCRIPTION?

9. Please, call an ambulance right now! My mother-in-law is not well.
POR FAVOR CHAME UMA AMBULANCIA AGORA MESMO! MINHA SOGRA
NAO ESTA BEM.

10. Ela estd sempre adiando a cirurgia dela. Ela tem medo de hospitais.
SHE IS ALWAYS PUTTING OFF HER SURGERY. SHE IS AFRAID OF
HOSPITALS.

1. Did they find out your blood type and blood pressure in the check up
you had today?
ELES DESCOBRIRAM O SEU TIPO DE SANGUE E PRESSAO SANGUINEA NO
EXAME GERAL QUE VOCE FEZ HOJE?

12. Por que vocé ndo guarda os seus pertences pessodis N0 meu quarto?
Eles estGo seguros 14.
WHY DON’'T YOU KEEP YOUR PERSONAL BELONGINGS IN MY BEDROOM?
THEY’LL BE SAFE THERE.

13. #® | have a date with that handsome blond tonight. Really?
EU TENHO UM ENCONTRO COM AQUELE LOIRO BONITO HOJE A NOITE.
MESMO?

14. Pretendo viajar em 7 de setembro. Vou visitar meu amigo em Foz.
I INTEND TO TRAVEL ON THE 7TH OF SEPTEMBER. I’'M GOING TO VISIT MY
FRIEND IN FOZ.

15. From my point of view your sore throat is a lie to not to go to school.
DO MEU PONTO DE VISTA A SUA DOR DE GARGANTA E UMA MENTIRA
PARA NAO IR A ESCOLA.

COMPLETE THE SENTENCES WITH ONE OF THE VERBS IN BRACKETS

1. l1don’t know ANYONE in this place.
( nobody / anyone [ anymore [ any [/ no-one )

2. She likes to study BY HERSELF today.
( by myself [ by itself [ by herself [ by the way [ by car)

3. There are dry leaves ALL OVER the yard.
(all [ allon /[ all over [ all day long / all the time )

4. She lives ON South Hill Street.
(on/in/at/ of [ of the [ off )

5. Why don’t you wear your new SLIPPERS today?
( ashtray / slippers [ horse [ bicycle [ car)

6. That BIRD sings so beautifully!
( beard [ beer [ bird / bill / back [ beat )

7. At what time do you intend to ARRIVE?
(among [ along [ alone [ arrive [ another )

8. Where did you leave your KEY this time?
(keep [ word [ cut [ key [ count )

9. How was your HISTORY test?
('story [ sister [ situation / history [ thirsty )

10. My sister is a TYPIST at the bank?
(' student / type [ typewriter [ typist [ teacher )

MAKE A SENTENCE WITH EACH OF THE FOLLOWING VERBS

1. to believe

to throw

to try

to sew

SIFNITAYIN

to hope

LISTEN TO THE AUDIO FROM THIS LESSON AND ANSWER THE QUESTIONS:
Was Thomas Edison healthy?
Yes, he was healthy, but he had earing problems.
What problem did he have?
He had earing problems.
What did he teach his future wife?
He taught his wife the Morse code.
How did he ask her to marry him?
Using the Morse Code.
So, what did she do?
She answered in the same way.
What happened after they got married?
They used to communicate using the Morse Code.
Where did they usually go?
To the theater.
How could he understand a play?
She used the Morse code to “transcribe” the play to him.
Did he enjoy the plays?
Yes.

Do you know Morse code?
No.

NOW TRASCRIBE IT

Thomas Alva Edison had hearing problems ever since he was a young man
and he taught his future wife (the) Morse code. When she was already able
to send and receive messages, Edison asked her to be his wife using the
code, with his fingers on her hand. The young lady answered in the same
way.

After they were married, they often “talked” using (the) Morse code. When
they went to the theater, Mrs. Edison put her hand on her husband'’s leg and
transmitted the words said by the actors and actresses. And that way he
could enjoy the play.



